
	
  
	
  

 
 

	
  
1.Основные	
  пункты	
  пользовательского	
  соглашения:	
  	
  	
  	
  
	
  
а)	
  Раздел	
  "Переводчики"	
  сайта	
  DAS	
  Company	
  является	
  онлайн-­‐платформой,	
  
помогающей	
  устным	
  переводчикам	
  распространять	
  информацию	
  о	
  своих	
  услугах.	
  	
  
	
  
b)	
  Раздел	
  "Переводчики"	
  сайта	
  DAS	
  Company	
  создан	
  для	
  того,	
  чтобы	
  получать	
  
заявки	
  на	
  услуги	
  переводчиков.	
  Наличие	
  постоянной	
  работы	
  не	
  гарантируется.	
  
Регистрация	
  для	
  переводчиков	
  является	
  бесплатной.	
  
	
  
c)	
  DAS	
  Company	
  	
  имеет	
  право	
  разместить	
  в	
  разделе	
  "Переводчики":	
  фотографию,	
  
резюме,	
  сертификаты	
  переводчика	
  и	
  условия	
  работы	
  для	
  первичного	
  знакомства	
  
переводчика	
  с	
  заказчиком.	
  	
  
	
  
d)	
  Регистрируясь	
  на	
  сайте,	
  переводчик	
  соглашается	
  с	
  тем,	
  что	
  о	
  его	
  работе	
  могут	
  
быть	
  оставлены	
  отзывы,	
  которые	
  могут	
  быть	
  любого	
  характера.	
  
	
  
e)	
  После	
  поступления	
  заказа	
  на	
  сайт,	
  переводчику	
  отправляется	
  детальный	
  
запрос,	
  который	
  содержит	
  все	
  условия	
  работы.	
  Можно	
  либо	
  принять	
  заказ,	
  либо	
  
отказаться	
  от	
  него.	
  	
  
	
  
f)	
  DAS	
  Company	
  не	
  берет	
  на	
  себя	
  ответственность	
  за	
  сотрудничество	
  переводчика	
  
и	
  заказчика	
  по	
  завершению	
  работы.	
  
	
  
g)	
  DAS	
  Company	
  имеет	
  полное	
  право	
  на	
  использование	
  информации	
  о	
  переводчике	
  
на	
  сайтах	
  партнеров	
  и	
  в	
  соц.сетях	
  для	
  продвижения	
  профиля	
  переводчика.	
  При	
  
этом	
  никакие	
  контактные	
  данные	
  переводчика	
  не	
  размещаются.	
  
	
  
h)	
  DAS	
  Company	
  имеет	
  возможность	
  отказать	
  	
  переводчику	
  в	
  регистрации,	
  
оставляя	
  за	
  собой	
  право	
  не	
  называть	
  причины.	
  
	
  
i)	
  DAS	
  Company	
  оставляет	
  за	
  собой	
  право	
  удалить	
  все	
  материалы,	
  которые,	
  по	
  
мнению	
  администрации,	
  могут	
  нарушать	
  права	
  иных	
  -­‐пользователей,	
  заказчиков	
  
и	
  третьих	
  лиц.	
  Также	
  удаление	
  может	
  быть	
  произведено	
  по	
  другим	
  причинам.	
  
	
  
j)	
  DAS	
  Company	
  может	
  заблокировать	
  возможность	
  загрузки	
  и	
  создания	
  
материалов.	
  Это	
  может	
  быть	
  приведено	
  в	
  исполнение	
  в	
  том	
  случае,	
  если	
  
пользователь	
  нарушал	
  какие-­‐либо	
  условия	
  соглашения.	
  Помимо	
  этого,	
  учетная	
  
запись	
  может	
  быть	
  удалена	
  или	
  даже	
  заблокирована.	
  	
  
	
  
	
  
	
  



k)	
  DAS	
  Company	
  оставляет	
  за	
  собой	
  право	
  использовать	
  любую	
  пользовательскую	
  
информацию	
  для	
  иллюстрирования	
  прочих	
  материалов	
  на	
  сайте,	
  а	
  также	
  
редактировать	
  её	
  по	
  своему	
  усмотрению	
  перед	
  размещением.	
  Соглашаясь	
  с	
  
условиями	
  договора,	
  пользователь	
  соглашается	
  с	
  этим	
  пунктом.	
  
	
  
l)	
  DAS	
  Company	
  не	
  исключает	
  возможности	
  использования	
  любой	
  информации,	
  
размещенной	
  на	
  сайте,	
  любыми	
  автоматизированными	
  системами.	
  
	
  	
  
m)	
  DAS	
  Company	
  не	
  несет	
  ответственности	
  за	
  действия	
  заказчика,	
  будь	
  это	
  отмена	
  
или	
  перенос.	
  
	
  
n)	
  	
  Стоимость	
  заказа	
  	
  обговаривается	
  в	
  индивидуальном	
  порядке	
  с	
  каждым	
  
клиентом.	
  	
  
	
  
o)	
  Порядок	
  расчетов	
  устанавливается	
  в	
  момент	
  формирования	
  заказа.	
  
	
  
p)	
  Оплата	
  	
  заказа	
  	
  производится	
  наложенным	
  платежом	
  на	
  немецкий	
  счет	
  
компании,	
  наличным	
  платежом	
  или	
  через	
  систему	
  РayРal.	
  
	
  
	
  
2.	
  Обязанности	
  DAS	
  Company:	
  
	
  
a)	
  Оставляет	
  за	
  собой	
  право	
  размещения	
  анкеты	
  переводчика	
  в	
  общей	
  базе	
  и	
  на	
  
сторонних	
  ресурсах,	
  размещение	
  информации	
  об	
  услугах	
  переводчика,	
  а	
  также	
  
предоставлять	
  возможность	
  оставлять	
  отзывы	
  о	
  самом	
  переводчике.	
  
	
  
b)	
  DAS	
  Company	
  несёт	
  ответственность	
  за	
  достоверность	
  контактных	
  данных	
  
Клиента	
  и	
  остальные	
  данные	
  Заказа.	
  
	
  
c)	
  Продвигать	
  страницы	
  со	
  списком	
  специалистов	
  по	
  соответствующим	
  
ключевым	
  запросам.	
  
	
  
d)	
  Не	
  размещать	
  контактные	
  данные	
  переводчиков	
  до	
  подтверждения	
  заказа,	
  а	
  
после	
  этого	
  высылать	
  только	
  электронный	
  адрес	
  и	
  телефон.	
  
	
  
e)	
  DAS	
  Company	
  обязуется	
  своевременно	
  оплатить	
  услуги	
  переводчика,	
  если	
  его	
  
гонорар	
  был	
  отправлен	
  на	
  счет	
  компании.	
  
	
  
	
  

 
 

3.	
  Обязанности	
  переводчика:	
  
	
  
a)	
  В	
  ходе	
  регистрации	
  и	
  размещения	
  публикации	
  предоставлять	
  только	
  
достоверные	
  личные	
  данные,	
  а	
  также	
  фотографию,	
  которую	
  необходимо	
  
разместить	
  на	
  странице.	
  
	
  
b)	
  Нельзя	
  размещать	
  отзывы	
  о	
  себе	
  или	
  же	
  просить	
  о	
  такой	
  услуге	
  третьих	
  лиц,	
  
услуги	
  которым	
  не	
  оказывались.	
  
	
  



c)	
  Переводчик	
  должен	
  самостоятельно	
  заниматься	
  оплатой	
  обязательных	
  
налогов	
  и	
  сборов,	
  которые	
  могут	
  быть	
  связаны	
  с	
  его	
  деятельностью,	
  согласно	
  
налоговому	
  законодательству	
  в	
  стране	
  его	
  проживания.	
  
	
  
d)	
  У	
  переводчика	
  должны	
  быть	
  все	
  необходимые	
  лицензии	
  и	
  разрешения	
  для	
  
корректной	
  деятельности	
  в	
  его	
  стране.	
  
	
  
e)	
  Соглашаться	
  нужно	
  только	
  на	
  те	
  заказы,	
  которые	
  переводчик	
  способен	
  
выполнить	
  качественно.	
  
	
  
f)	
  Переводчик	
  должен	
  будет	
  оплатить	
  неустойку	
  	
  DAS	
  Company	
  или	
  заказчику	
  в	
  
том	
  случае,	
  если	
  он	
  не	
  явился	
  на	
  заказ	
  или	
  же	
  сорвал	
  его.	
  Как	
  правила,	
  сумма	
  
компенсации	
  может	
  доходить	
  до	
  полной	
  стоимости	
  заказа,	
  но	
  в	
  некоторых	
  
случаях	
  она	
  может	
  отличаться.	
  Если	
  имел	
  место	
  форс-­‐мажор,	
  то	
  необходимо	
  
предоставить	
  документы,	
  подтверждающие	
  это.	
  
	
  
g)	
  Нельзя	
  привлекать	
  третьих	
  лиц	
  к	
  работе	
  над	
  подтвержденным	
  переводчиком	
  
заказом.	
  
	
  
h)	
  Все	
  финансовые	
  вопросы	
  обсуждать	
  только	
  с	
  DAS	
  Company.	
  Не	
  сообщать	
  
третьим	
  лицам	
  информацию	
  о	
  своем	
  гонораре.	
  
	
  
i)	
  В	
  случае,	
  если	
  в	
  жизни	
  переводчика	
  произойдут	
  какие-­‐либо	
  	
  изменения,	
  
связанные	
  с	
  его	
  профессиональной	
  деятельностью,	
  переводчик	
  обязан	
  сообщить	
  
об	
  этом	
  DAS	
  Company	
  заблаговременно.	
  
	
  
j)	
  При	
  неприемлемом	
  поведении	
  заказчика,	
  необходимо	
  сразу	
  же	
  сообщить	
  
представителям	
  компании.	
  
	
  
k)	
  При	
  возникновении	
  трудностей	
  во	
  время	
  предоставляемых	
  услуг,	
  переводчик	
  в	
  
срочном	
  пофрядке	
  должен	
  сообщить	
  об	
  этом	
  DAS	
  Company.	
  
	
  
l)	
  Переводчик	
  не	
  должен	
  разглашать	
  информацию	
  третьим	
  лицам,	
  полученную	
  
им	
  в	
  ходе	
  выполнения	
  работы.	
  	
  
	
  
m)	
  Работа	
  должна	
  производиться	
  без	
  посредников.	
  
	
  
n)	
  Переводчик	
  должен	
  здраво	
  оценивать	
  собственные	
  силы,	
  а	
  также	
  
профессиональную	
  подготовку.	
  
	
  
o)	
  Переводчик	
  несет	
  полную	
  ответственность	
  за	
  качество	
  перевода.	
  
	
  
p)	
  Переводчик	
  должен	
  быть	
  пунктуальным,	
  выглядеть	
  опрятно,	
  относиться	
  к	
  
заказчику	
  доброжелательно.	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



4.	
  Прочие	
  условия:	
  	
  	
  
	
  
a)	
  DAS	
  Company	
  может	
  в	
  одностороннем	
  порядке	
  изменить	
  условия	
  Соглашения,	
  
после	
  чего	
  переводчика	
  могут	
  уведомить	
  об	
  этом.	
  Если	
  пользователь	
  будет	
  
использовать	
  после	
  этого	
  сервисы	
  сайта,	
  то	
  это	
  значит,	
  что	
  он	
  автоматически	
  
соглашается	
  со	
  всеми	
  новыми	
  условиями.	
  	
  
	
  
b)	
  DAS	
  Company	
  оставляет	
  за	
  собой	
  право	
  дополнять	
  и	
  изменять	
  список	
  правил.	
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